
N.º 52 — 27-12-2006 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE— SUPLEMENTO 13367

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Despacho do Chefe do Executivo n.º 392/2006

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999, e do n.º 1 do artigo
3.º do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do
Executivo manda:

São delegados, no coordenador do Gabinete para o Desen-
volvimento de Infra-estruturas, engenheiro António José Cas-
tanheira Lourenço, ou no seu substituto legal, todos os poderes
necessários para representar a Região Administrativa Especial
de Macau, como outorgante, no contrato para elaboração do
projecto de execução do «Dique Sul e Obras Complementares»
a celebrar entre a Região Administrativa Especial de Macau e a
«CONSULASIA — Consultores de Engenharia e Gestão,
Limitada».

26 de Dezembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do do Chefe do Executivo n.º 393/2006

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999 e do n.º 1 do artigo 3.º
do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do Execu-
tivo manda:

São delegados no director da Direcção dos Serviços de Solos,
Obras Públicas e Transportes, engenheiro Jaime Roberto Carion,
ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários para
representar a Região Administrativa Especial de Macau, como
outorgante, no contrato adicional ao contrato da empreitada de
«Construção do Edifício Bloco A1 destinado a Salas de Aulas e
Ponte Pedonal da Universidade de Macau», a celebrar entre a
Região Administrativa Especial de Macau e a sociedade
«CCECC (Macau) Companhia de Construção e Engenharia
Civil China, Limitada».

26 de Dezembro de 2006.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 394/2006

Usando da faculdade conferida pelos artigos 50.º, 62.º e 64.º
da Lei Básica da Região Administrativa Especial de Macau e
nos termos do artigo 15.º da Lei n.º 2/1999 e do n.º 1 do artigo 3.º
do Decreto-Lei n.º 85/84/M, de 11 de Agosto, o Chefe do Execu-
tivo manda:

澳 門 特 別 行 政 區

行 政 長 官 辦 公 室

第392/2006號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第六十

二條及第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律第十五條

及八月十一日第 85/84/M 號法令第三條第一款的規定，作出本批

示。

授予建設發展辦公室主任 António José Castanheira

Lourenço 工程師或其法定代任人一切所需的權力，以便代表澳

門特別行政區作為簽署人，與“CONSULASIA - Consultores

de Engenharia e Gestão, Limitada”簽訂“南堤及補充工程”施

工方案的製作合同。

二零零六年十二月二十六日

行政長官 何厚鏵

第393/2006號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第六十

二條和第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律第十五條

及八月十一日第 85/84/M 號法令第三條第一款的規定，作出本批

示。

授予土地工務運輸局局長Jaime Roberto Carion工程師或其

法定代任人一切所需的權力，以便代表澳門特別行政區作為簽署

人，與「CCECC (Macau) Companhia de Construção e

Engenharia Civil China, Limitada」簽訂「澳門大學 A1 課室樓

及行人天橋」建造承包工程附加合同。

二零零六年十二月二十六日

行政長官 何厚鏵

第394/2006號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條、第六十

二條及第六十四條賦予的職權，並根據第2/1999號法律第十五條

及八月十一日第 85/84/M 號法令第三條第一款的規定，作出本批

示。




